
. 

lzat, a mi az uralkodó nézeteivel nem 

Fölemelt kvótánkkal inkább gyarapodott, 

" 

Huszonegyedik évfolyam. 

; 

Szerkesztői iroda: 

Belmagyar-uteza végén (Máriaffy-ház), a hová a lap szellemi 
részét megillető közlemények czimzendők. 

Az „Ellenzék" előfizetési dija : 
Egész évre . 
Félévre . 

16 forint. 
8 forint. 

Negyedévre 
Egy hóra 

Egyes szám ára 5 krajczxár. 

4 forint. 
1 frt 50 kr. 

Megjelenik mindennap, kivéve a vasár- és ünnepnapokat. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 

ELLEN 
POLITIKAI ÉS TÁRSADALMI NAPILAP, 

" a 

Egy négyszög 

kereskedők 

Kolozsvár, hétfő. január I5. 1900. 

Kiadó-hivatal: 

Kolozsvárt, Belközép-utcza 38-ik szám. 

czentiméternyi tér ára 4 krajczár. Gyárosok, 
és iparosok árkedvezményben részesülnek. 

Reklám sora 1 forint. 

Bélyeg-illeték minden hirdetés után 30 kr. 

Hivatalos közlemények sora 5 forint. 

Nyilttéri czxikkok garmond sora után 20 kr. fizetendő. 

A király haragszik. 
Kolozsvár, jan. 15. 

Magyarország királya mint osztrák 
császár még tán sohasem volt olyan 
haragos kedvében, mint a most mult 
szombaton adott udvari ebéd után. 

Az a szokásos dolog történt ez- 
uttal is, hogy az uralkodó az ebéd 
végeztével cerclét tartott. 

Ilyenkor a felség politizálni is 
szokott s ilyen alkalmakkor tett kije- 
lentéseit a politikai közvélemény a 
maguk érdeme szerint szokta hono- 
rálni. 

Kétségtelen dolog, hogy a felség- 
nek a nyilatkozatait ugy az egyes po- 
litikai pártok, mint maguk a vezető 
politikusok is különös jelentőséggel 
biróknak tekintik és politikai magatar- 
tásukban mértékadóknak fogadják el. 

És ez természetes dolog is, ha el- 
gondoljuk, hogy a monarchiában csak 
azt a politikai irányzatot lehet érvényre 
juttatni, a melyet az uralkodó is he- 
lyesel, mert a szentesités joga öt illet- 
vén meg, törvénynyé és törvényes in- 

tézménynyé csak az válhatik, a mit ő 
birodalmai érdekében vagy dinastikus 
szempontokból elfogadhatóknak tart, s 
azokhoz a maga részéről is hozzá- 
járul. 

Innen van az, hogy a felség ilyen 
alkalmi nyilatkozatait mindenik politi- 
kai párt azzal honorálja, hogy politikai 
programmjukat egyeztetni törekednek a 
király nézeteivel. 

Különösen a két parlamentnek 
többségét alkotó pártjai szokták az ural- 
kodó kijelentéseit beilleszteni abba a 
keretbe, a melyben programmjuk mo- 
zog, mert hiszen tudniok kell azt, hogy 

egyezik megy amugy sem vihetnek ke- 
resztül. 

Mióta az osztrák-magyar monar- 
kia fennáll, a felség sok alkalmat fel- 
használt arra, hogy a monarkia általá- 
nos, vagy a dinasztia és föleg a had- 
sereg különös érdekeit az egyes parla- 
menti pártokkal szemben a saját szem- 
pontjából védelmébe vegye. És rend- 
szerint az történt, hogy az egyes pár- 
tok meghajoltak, a felség akarata ésné- 
zetei előtt. 

Ám, mióta a király ily alakban 
juttatja kifejezésre a nézeteit, most tör- 
tént az első eset, hogy a maga néze- 
teinek olyan merev és hajthatatlan mó- 
don adjon kifejezést, mint a hogy ezt 
a szombati udvari ebéd után Stranszki 

AZ „ELLENZÉK" TÁRCZÁJA. 
1900. Január 15. 

Rigmusos krónikája 
avagy története az 1899. 

esztendőnek. 
Tinódi Lantos Sebestyén diák módjára megénekelte : 

Theodorus diák. 

Bucsuznak az évek; - beh gyorsan bucsuznak! 

Eszedbe sem veszed, s vége tiznek, husznak... 
Elviszik emlékét örömnek és bunak 
S hoznak hiu reményt szegénynek és urnak. 
Bucsuzik a század s ámbár még nincs vége, 

Sokan már temetnék - sok az ellensége ! 
Hadd töltse bé sorsát, van még rá egy éve, 
Ezer kilencz százzal lépjen a Lethébe. 

A mult esztendőnek krónikáját irnám, 

Ha sok zürzavarát versbe szedni birnám ! 
Csupa félmunkával léptünk az ujévbe, 
Ebben is, ki tudja, üthetjük-e nyélbe?... 

- Ámde ejtsük sorját az elmondandónak, 

Ne zavarjuk fejét jámbor olvasóknak; 
Hangoljuk fel ujra ezt a rossz hegedőt, 
Éljük át rigmusban az elrepült időt. 

Országos hecczekkel léptünk az ujévbe, 
Bánffy bukásával sem szakadtak félbe; 

Sok reményt vetettünk uj aerába, Széllbe, 
Paktum, kompromisszum merült örök éjbe. 
Ausztria ezért bosszankodott nagyon, 

Bántja őt, hogy nálunk gyarapszik a vagyon; 
Károsodik, mondja, hogyha nekünk enged, 
Háromszáz esztendőt könnyelmüen feled. 
Nem is birtunk vele, mert megbokrosodott, 

Az átutalással dehogy károsodott ! 

Cseh nyelvrendeletért szö-nyen káromkodott. 

cseh képviselővel folytatott beszélgetésé- 
ben már megcselekedte. 

4 Azok a nyilatkozatok, melyeket a 
felség ezuttal tett, kétsegkivül óriási szen- 
zácziót keltenek nemcsak a monarchiá- 
ban, de kétségtelenül az egész európai 
politikai közvéleményben, a mely az 
osztrák-magyar uralkodó ajkairól ilyen 

haragos és engesztelhetetlen kijelenté- 
seket még nem hallott. 

És miert haragszik a király többek 
közt a csehekre ? 

Hát első sorban azért, mert a cseh 

képviselők a parlamentben és a dele- 
gáczióban a kelleténél élesebben beszél- 
nek, a mi a felség szerint legfőbb oka 
annak, hogy az illető nép nyugtalan- 
kodik. 

Azután a király szóba hozta a ka- 
tonai ellenőrzési szemléken való jelent- 
kezés dolgát. 

E körül szokatlanul éles és hara- 
gos szóváltás folyt le, a mint az alábbi 
közleményünkből kitetszik. 

E párbeszédből láthatja, hogy eb- 
ben a kérdésben a felség nem enged, 
tehát csakis a német nyelven való je- 
lentkezést tartja egyedül megengedhe- 
tönek és ebben a dologban a legvég- 
sőbbre is el van határozva. 

„Kihirdetem a statáriumot, 

„Senkinek sem fogok kegyelmet 
adni." 

Ilyen haragos nyilatkozatok hang- 
zottak el a felség ajkairól. 

Soha az uralkodó, mióta nehéz 
állását elfoglalta, sem egyéneknek, sem 
pártoknak nem tett ehhez hasonló ke- 
mény kijelentést. 

Hogy mi lobbantotta a királynak 
különben jóságos szivét ilyen szokatlan 
haragra, azt nem nehéz kitalálni. Hiszen 
évek óta már teljesen felfordult állapo- 
tok uralkodnak birodalmának osztrák 
felében. Plane jó idő óta már az al- 
kotmányos kormányzást is lehetetlenné 
tették számára azok a végletekig menő 
torzsalkodások, melyek főképpen a né- 
metek és csehek között lehetetlenné 
tettek minden érintkezést. 

Soha a felségnek hosszu uralko- 
dása során annyi gondot semmi sem 
okozott és életét semmi ugy el nem 
keseritette, mint a németek és csehek 
között már régóta folyó s a béekés 
megegyezésnek még a lehetőségeét is 
kizáró testvérháboru, mely bomlasztó 
hatását már is érezteti az egész Mo- 
narchiára nézve is. 

Érthető tehát, ha a felséget ez az 
áldatlan harcz szokatlanul elkeseritette. 

Am az más kérdés, hogy illik-e és 
politikus dolog-e a királyoknak a maguk, 
bár jogos elkeseredésében olykép ele- 
gyedni bele a napi politikába, hogy az 
egyes politikai pártokat a szó teljes 
értelmében - megfélemlitse. 

A királyoknak - alkotmányos álla- 
mokban - mindenben a pártok felett 
kell állaniok. 

A királyok ma már nem élhetnek 
az elrettentés eszközeivel; nem hasz- 
nálhatják a bosszu és a megtorlás 
fegyvereit, mert ezeket az általuk szen- 
tesitett alkotmány nem ismeri és mi 
készséggel elismerjük, hogy Ferencz 
József ennek az elvnek hosszu ural- 
kodása alatt mindig hódolt. 

Hogy most kizökkentették az al- 
kotmányos felfogásából, ahhoz bizonyára 
sulyos okok kellettek. 

Ám, hogy a királyt odakényszeri- 
tették, azért feleljenek azok, a kiknek 
magatartása a felség haragját ilykép 
felkorbácsolta s egyben vonják le belőle 
a megfelelő konzekvencziákat is. 

Egyelőre ez a németek és csehek 
belső ügye, majd a mikor ennek a 
királyi haragnak a szele megérinti Ma- 
gyarország népeit is, akkor lesz nekünk 
is alkalmunk arra, hogy a tanulságo- 
kat belőle a magunk számára is le- 
vonjuk. 

Politikai hirek. 
A munkarend. A magyar delegáczió- 

ban még a közös hadügyi költségvetés vár 
elintézésre. záró-ülés valószinüleg 16-án 
lesz, ez attól függ, vajjon addig az osztrák 
delegáczió is elvégzi-e munkáját. Széll Kál- 
mán miniszterelnök kedden, e hónap 16-án 
tér vissza Budapestre, 17-én Széll elnöklésé- 
vel miniszteri tanácskozás lesz. 18-án, csü- 
törtökön tartja a képviselőház a szünet után 
első ülését; a tiz órakor kezdődő ülés napi- 
rendjén vannak az ujonczlétszám megállapi- 
tásáról és az ujonczmegajánlásról szóló tör- 
vényjavaslatok, s a honvédelmi miniszternek 
az utóbbi javaslattal kapcsolatos jelentései. 
Az ujonczjavaslatok tárgyalása előre láthatóan 
több napig fog eltartani. A kormány tagjai- 
nak s a delegátusoknak Bécsből való vissza- 
érkezésével a pénzügyi bizottság is ujból 
fölveszi munkáját, befejezve az 1900. évi 
állami költségvetés tárgyalását. 

A helyzet. 
Bpest, jan. 14. 

Egy esti lap nyomán több lap azt uj- 

ságolta, hogy Széll Kálmán és Fehérváry 

miniszterek között az ujoncz-jutalékról szóló 

javaslat miatt konfliktus támadt. Miut a P. 

H. mégbizható forrásból jelenti, ez nem fe- 
lel meg a valóságnak. 

A magyar parlamentnek, mely 18-án 

kezdi meg üléseit, legelső teendője a véd- 

erőtörvény meghosszabbilásáról és az ujoncz 

jutalékról szóló javaslatok elintézése lesz. 

Sem az egyik, sem a másik javaslat nem 

fogja hosszu ideig igénybe venni a képvise- 

házat. Mindamellett a vita élénk lesz, mert 

a függetlenségi párt azon része is, mely a 

delegáczióban nem vesz részt, ezt a tárgya- 

lást alkalmasnak lalálja a hadügyi kérdések- 

ben ott felhozottak kommentálására. IÍgy a 

létszámemelés és a szolgálati időleszállitá- 

sának kérdése okvetlen témáját képezi a vi- 
tának. Minthogy azonban a mostani javas- 

latban létszám-emelésről még nincs szó, a 

vitatkozás csak akadémikus jellegü lchet. ha 
csak Fejérváry Géza b. honvédelmi minisz- 

ter ebben az ügyben valamely érdemleges 
nyilatkozatot nem tesz. 

A katonai kérdésekkel különben egyéb- 

ként is foglalkozhatik a képviselőház ama 

javaslat kapcsán, melyet a honvédekre nézve 

a tiszti fizetések emelése tárgyában a honvé- 
delmi miniszter fog benyujtani. A javaslat 

elfogadása kétségtelen, mert a paritas miatt 

is természetes, hogyha a közöshadseregbel- 

tisztek fizetését emelik, emelni kell a honvéd- 

tisztekét is. Mindamellett a tisztikar szellemé. 

ről ujból keletkezhetnek beszédek a magyar 

parlament ellenzéki soraiban. A javaslatok 

gyors letárgyalása azonban biztositva van 

ugy, hogy január végén megkezdheti a képvi- 

selőház az 1800-iki költségvetés tárgyalását. 
A költségvetés elkészitése a pénzügyi bizott- 

ságban még nincs teljesen befejezve, sőt 

potlólag több módositást kell a költségvetési 

jelentésbe befoglalni a közösügyi kiadások s 

egyes ressort-tárczák tételeinek főlemelése 

végett. Az exposéban feltüntett többlet azon- 

ban, amint az a duotatárgyalásokon is hang- 

sulyoztatott, memarad, mert viszont a bevé- 

teleknél is többet kehet előirányozni az átu- 

talási eljárás eredményei alapján. 

Ezek képezik a parlament legközelebbi 
feladatait, melynek teljesitése után ismét 

közösügyről: a duotáról kell gondoskodni, 

mert a duota királyi döntéssel csak juniusig 

van meg állapitva. 

Magyar részről a duota-kérdéssel össze- 

fügőnek tartják azt a kérdést, hogy mikor 

lesznek az uj választások. Egy bizonyos és 

peddig az, hogy amig a duotában váleges 

törvényhozási egyezség nincs, addig a mos- 

tani képviselőház együtt marad. Egyrészt a 

biztos nagy többség a fontos ügyek elinté- 

zésére alkalmas, másrészt pedig az is termé- 

szetes. hogy a választási harczok eszközei 

közül ki akarják venni a duotát. 

Egymás után buktak : Badeni, Thun, Clary, 
De mit nekünk mindez ! - csupa lári-fári . 
Magyar alkotmánynak szilárd az alapja, 
Biztaton mosolyg a függetlenség napja. 

Hentzit és társait uj sirba helyezték, 
Vaskos emlékszobrát Budáról levitték. 

Más van odaszánva, más disz jut a Várnak. 
Szobra átszurt szivü, jó édes Anyánknak. 
Országos Petőfi-ünnep volt Segesvárt, 
Virágdisz födte be azt a véres határt; 

Ötven éve mult, hogy égbe szált Petőfi, 
Hire-neve már a világot betölti. 

Aradon október hatodikát ültük, 

Szomoru emlékét a szivünkbe véstük 
A Tizenháromnak; - oh már ötven éve, 

Hogy oly büszkén néztek a halál szemébe! - 
Gyalázatos bitón végezték életöket, 
De mint megváltókét áldjuk szent nevöket. 
Oh, a martyroknak kiontott szent vére, 

Csak áldásért eseng az egek egérel.. 

Békekongresszus volt Hága városában, 
Remény biztatott a czár inditványában, 

Ámde a hatalmak csak félvállról vették, 
Hogy követeiket mégis elküldötték. 
Nem is végzett semmit ez a rangos gyülés, 
A magas inditvány immár nagy felsülés. 

Pedig Európa unja már a terhet, 
Türelem határa mindjobban közelget, 
De mig a fehér czár hirdeti a békét, 
Sok adóteherrel sujtja szegény népét. 
Finnek alkotmányát lám, hogy megnyirbálta, 
China kikötőit fegyveresen járta, 

Francziaország is folytatja a régit, 
Fegyverkezik folyton és hajokat épit. 
Összeesküvőkkel most is bajmolódik ; 
Halad, nagyon halad s meg sem áll a -trónig; 
Dreyfus pörét végre dülőre juttatta, 

Volt is mit hallani évekig miatta. 

Vilmos német császár sokat dikcziózott, 

Szoczialistákkal szépen megbirkózott. 

Hajóhadát ö is készül megduplázni, 
Bár a sok Herr és Mann attoól kezd már fázni, 

Az uj századot is megrendelte vala, 

A sok német Herr s Mann rá fejet hajt vala. 
Spanyolország szenved; oda a sok gyarmat, 

Nem heverte még ki azt a sok izgalmat. 
Az Unió sem bir a filippinékkal, 

Drága véren szerzett uj alattvalókkal. 
Olaszország sem tud békén gyarapodni, 

Most meg a Maffia kezd nyugtalankodni. 
Belgiumban is volt egynémely zavargás, 

Megbukik egy kormány, - de jön helyette más. 

A Balkán államok ez egyszer nyugodtak, 
Az orosznak s nekünk, ime, szótfogadtak; 

Milán király ellen volt ugyan merénylet, 
A radikális párt ezuton reménylett ; 

De ő vesztett rajta, köd gyanánt eloszlott, 
Jaj, a statárium börtönt s halált osztott. 

Törökország retteg a forradalomtól, 

Stambulban az Idő terhes nagy dolgoktól. 

Szegény angoloknak - ez egyszer sze- 

gények! - 
Rossz napjaik voltak, - csak multban beszélek : 
Déli Afrikában kudarczot vallottak, 

Minőt emberöltők, századok nem láttak. 

A boérok nemzete megmutatta nékik, 
Egy fának sincs joga felnőni az égig. - 
Üdv, hódolat néked, te kis „paraszt" nemzet, 

A legendák korát te elülről kezded. 
Stormberg, Modder-River s Colenso határa 
Tündökölve került Clio táblájára. 
Tugela vizének füzes partja mellett 
Hires nagy-brittekből angolnácskák lettek. 
Liddit-granátokat és dum-dum golyókat 
(Tragikomikus ez !) önmagukra hoztak. 
Krüger apó pélpáz szakállszáritóján, 
Elméláz a boérok véres krónikáján. 

Üldözés kergette a föld más felére, 

S egyenetlen harczban hányszor omlott vére! - 
De bizott Istenben; most is azzal kezdte, 

Zsoltárral kel reggel s azzal fekszik este. 
Kérges tenyerével, lángoló szivével 
Jogot védelmezni megtanit hirével. 
Sivó homok tüzén, mimóza-berkeken, 
Harmatgyöngy hol ragyog a virágkelyheken, 
Forró szél dudolja, oroszlán harsogja : 

Kis nép is lehet nagy, ha nagyon akarja. 

Aranyröges földön, gyémánt mezők keblén, 
Ott a szabadsághős, ott a boér helyén! - 
A vén Európa álmélkodik szörnyen; 

Tünődik magában : menjen-e, ne menjen . 
Interveniálni nem igen van kedve, 

Csak nyomdafestékkel győzi hetvenkedve; 
A boér leczke jó lesz tanulságul néki: 
Tisztelje a népet, mely jogait védi. 
Nem a Waffenlebre tanit csatát nyerni, 
Hier nélkül is lehet szépen lelkesedni. 

- De még nincs is vége, most jöhet a java, 

Harczol még Bismarcknak medvéje. czethala.") 

Megérjük még azt is, hogy az ó-világba, 
Uj térkép kerül a geografiába. 

No, de messze mentem, elragadt a pennám, 

Ideje volna, hogy rövidebbre fognám. 
De hát nem tehet ám arról a krónikás, 

Ha a lefolyt évben nem történt semmi más .. 
* 

Irgalmatlan kaszás, te is csak eljöttél, 
Szeretteink között nagy rendet ejtettél. 
Reményeink fölé sirkoszorut tettél. 
Perczel Mór volt első, a ki elköltözött, 

Mint egykor csatáin, a honvédek között, 
Most is emlegeti fegyverét a vadrácz, 
Ilyen hőst, szép hazám, ki tudja mikor látsz ! 

*) A nagy vaskanczellár még kizártnak tekintette a 
háborut Anglia és Oroszország közt; s ezt e metaforikus 
mondással erősitette: Nem képzelek harczot medve és 
ezethal közöttő. 

A királylyal vitázó csehek. 
Szombaton az udvari ebéd után az 

osztrák delegátusokkal való beszélgetés köz- 
ben a király nehany jelentős nyilatkozatot 
tett. Először dr. Funket szólitotta meg e 

jszavakkal : 
- Ön a delegáczió összes tárgyalásai 

alatt itt volt? 

Dr. Funke: Szolgálatára, felség, mert 
kötelességemnek tartottam a tárgyalásokon 
résztvenni. A delegáczió üléseinek lefolyása 
után Ausztria belső kérdéseit kell majd meg- 
oldásra vinni. 

A király: Foglalkoznak az urak ezekkel 
a kérdésekkel ? 

Funke: Minden bizonynyal, mert az a 
törekvésünk, hogy egészséges parlamenti vi- 
szonyokat hozzunk létre. 

A király: Ez nagyon szükséges. 
Ezzel dr. Stranszki cseh delegátushoz 

fordult és megjegyezte : 
- Sajnálandónak tartom, hogy ön a 

delegáczióban oly éles hangon beszélt. 
Dr. Stranszki: Az a meggyőződésem, 

hogy az éles beszéd inkább megnyugtatja 
a népet, mintha egyáltalában nem beszélünk. 

A király: Ellenkezőleg, a népet sokkal 
jobban nyugtalanitja az ilyen éles beszéd. 

Stranszki: Ha a nép látja, hogy a vele 
egy nézeten levők segitenek rajta, nem na- 
gyon éles dolog, olyan eszközök használata, 
melyek azt az érzést keltik benne, hogy 
érdekei meg vannak védve; ez inkább elő- 
segiti a nyugalom létrejöttét az országban. 

A király: A Zde-kérdésben elfoglalt ál- 
láspontjával nem vagyok kibékülve. Ké- 
pes vagyok statáriumot hirdetni, mig a 
nép nem nyugszik bele. A hadsereg kérdé- 
seiben nem értem a tréfát és megmondom, 
hogy ebből az ügyből kifolyólag senkinek sem 
fogok amnesztiát adni. 

Stranszki a cseh nép álláspontját meg- 
védeni igyekezett. 

A király: A népet éppen az intelligens 
elem vezette félre. 

Stranszki: Felség, engedjen meg egy 
észrevételt. Igaz, hogy a Zde-vel való jelent- 
kezést az intelligens elem kezdette meg, de 
éppen ennek volt hozzáférhető a törvény, 
mely nem kivánja meg a Hier-rel való je- 
lentkezést, hanem csak azt, hogy az illető 
előlépjen és jelentkezzék. 

A király: Doktor ur, ez prókátor-be- 
széd, de meg kell mondanom, hogy ez az 
ügy a szolgálati nyelv ügye és a szolgálati 
nyelv a német. 

Stranszki: Kedvezőtlen következményei 
lehetnének, ha ebből az ügyből nem volna 
kivezető ut és a nép érzületét nem akarnák 
figyelembe venni. 

A király: Nem áll és azt kell monda- 
nom, hogy hagyják békében a hadsereget. 
(Unwabr, und jeh muss es sagen, dass sie 
die Armee in Ruhe lassen.) 

A királyi beszédnek ez a része az esti 
órákban ismeretessé vált és mély benyomást 
keltett. 

Ezután a beszélgetés politikai tárgyakra 
terelődött, melynek során a király felhivta 

Jó Szilágyi Sándór a történetiró, 
Odaszált, hol székel amaz örök biró. 

Gróf Apponyi György is, a volt országbiró, 
Majd Boross Mihály is a népies iró. 
Than és Karvaly (Mór volt neve mindkettőnek.) 
Ismerhetted nevét a két nagy festőnek, 

Csemegi Károly és Mihálkovics Géza, 
Rektor magnificus, dicsőülten náz a 

Siralom völgyébe, gyönge epigonra, 

Tudósokban szegény, árva magyar honra. 
Pajor István tollát nem igen ismerték, 

Csalomjai néven ámbár rég kedvelték. 
Gelich Rikhardot sem illik elfeledni, 
A tábornok-irót méltó feljegyeznii 

Hunyady László gróf Lipthay Bélával, 
Ékeskedtek ők a mágnás koronával, 
Szép tetteik rólok ékesebben szólnak, 
Jó honfiak voltak, éltek a közjónak. 

Schuster Konstantin sem hiába viselte 

Püspöki fővegét, öt Vácz ünnepelte, 

Takarékosságban nem volt neki párja, 
De áldja emlékét sok szegény, sok árva. 
Nogáll Jánosról is - fölszentelt püspök volt, 
Sok könyv, sok adomány beszél: ő is megholt. 
E. Kovács Gyuláról - szinmüvész és költő - 
Beszél még aztán is néhány emberöltő ; 
Véres csatasikján segesvári völgynek 
Visszaadá testét az ős anyaföldnek. 
Teleszky Istvánban jogtudóst vesztettünk, 
Eszterházv grófban, kit nemrég temettünk, 
Minta magyar mágnást látott e nemzedék, 
Dicső bajtársihoz ő is felviteték. 
Péterfy Jenőről volna még egy szavam, 
Tanár s aesthetikus - de nem gyötröm magam ! 
Ki győzné fölirni őket, valamennyit ! 
Tüzök még melléjök egynehány külföldit. 

Nagy csapás sujtotta Francziaországot, 

Faure elnök halálát ma is siratják ott; 

De még nagyobb csapás szép Spanyolországra 
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Stranszkit, hogy a németek és csehek kö- 
zötti megegyezés létrejövetelét előmozditani 
igyekezzék. 

Stranszki: Felség, mi több előzékeny- 
séget mutatunk, mint a mennyi a mi állás- 
pontunkkal megegyeztethető. A másik oldal- 
ról semmi sem történik és igy a megegye- 
zés nem jöhet létre. 

A király: Ez a megegyezés az egyet- 
len mód, mely jobb jövőt bíztosit. 

Kaftan delegátusnak a király ezt mon- 
dotta : Ön nagyon szorgalmas volt és több 
alkalommal felszólalt. 

Kaftan: Igen, felség. 
A király: A harczot a parlamentből a 

delegáczióba vitték át. 
Kaftan: Ezt nem lehet elkerülni, mert 

a külpolitika és belső politika összefüggésben 
van egymással. Az állam csak ugy lesz ha- 
talmas kifelé, ha belül erős. A nyugalmat 
csak a németek és csehek megegyezése biz- 
tositja. 

A király: Kivánom, hogy ez a meg- 
egyezés létre jöjjön, mert a nép nyugalomra 
vágyik. 

Kaftan: Mi az egyenjoguság alapján 
béke-jobbot nyujtottunk német testvéreink- 
nek. Hüségesen szitunk a birodalomhoz és 
Ausztriát erős államnak óhajtjuk látni. 

A király: A megegyezésnek létre kell 
jönnie. 

Dr Rusz delegátussal a király a hadi 
tengerészetről beszélt és helyeslését fejezte 
ki Rusznak a delegáczióban elmondott néze- 
tein. Dr. Bulat dalmát delegátustól a király 
azt kérdezte, hogy mikor tér vissza Dal- 
mácziába. 

A háboru. 
A harcztérről jövő hirek ujra a burok 

dicsőségét hirdetik. 
A burok hatalmukba keritették mind- 

azokat a pontokat, a melyekkel kezükben ép 
annyi, mintha Ladysmith már kapitulált volna, 
a mi ha még meg nem történt, egy-két nap 
alatt be kell, hogy következzék. 

A Central Newsnek jelentik Naaupoort- 
ból: French Sulfolk ezredének Kolesbergnél 
való katasztrófájában nem a tisztek a hibá- 
sak. Az ellesett Wattson ezredes gondos vizs- 
gálat után azt hitte, hogy ezrede elfoglal- 
hatja a Kolesbergtől északnyugotra levő ma- 
gaslatot, mely Kolesbergen uralkodik. French 
beleegyezett a támadásba. Watson ezredes 
erre az ezred négy századával hajnalban 
megindult a magaslatra, hogy oda fölérve 
rohammal elfoglalja. A burok azonban résen 
vollak és készen várták az angolokat. Ha- 
lotti csöndben várták a rohamot s mikocr a 
Suffolk-ezred ugyszólván szurony távolságra 
volt, egy jelre szörnyüséges puskatüzet kezd- 
tek, mely az aagolokat ugyszólván lesöpörte. 

Watson ezredes épen ezt kiáltotta : 
Század, rohamral - mikor keresztül lőtték 
és összerogyott. Most e kiáltás hangzott: 
Század, visszal Azt hiszik, hogy ezt a burok 
közül kiáltották. Az életben maradott an- 
golok azt hitték, hogy tisztjeik kommandója 
ez és futásnak eredtek, miközben a hegy- 
oldalon lefelé egymást tiporták le. A bur 
golyók egész sorokat teritettek le a futók 
közül. Csak a tisztek nem akartak futni és 
a tizenegy tiszt közül csak egy tért vissza. 
Egy század, 107 ember, mely nem futott 
idején, fogságba került. 

Mint most kitünik, a nagy ujongással 
fogadott legalább százezer önkéntes yeoman- 
ry és milic legjobb esetben csak 35 000 em- 
ber lesz. A Morning Post ezt irja : Haderőnk 
a harcztéren nem elegendő, mert nem tud 
előre mozdulni sem Buller, sem French, sem 
Gatacre, sem Methuen. Pedig százezer ren- 
des katonánk és huszezer gyarmati katonánk 
van már a harcztéren. Minden ezentul való 
intézkedésünk, ujabb három hadosztály ki- 

küldése a vyeomanryvel, milicekkel és önkén- 
tesekkel legjobb esetben 35.000 emberrel 
szaporithatja ezt a számot. Miért nem szán- 
ják rá magunkat arra, hogy százezer ember- 
rel szaporitsák. Az egyetlen helyes mód az, 
hogy tüstént azonnal hivjanak be minden 
fegyverképes fiatalembert, aztán hivják be 
mindazokat a miliczászlóaljakat, melyeket 
még nem mozgositottak, tlovábbá mindazokat, 
kik valaha a milic, vagy önkéntes zászlóal- 
jakhoz tartoztak, azonkivül uj rekrutákat kell 
toborzani mindenfelé. Ezt meg lehet tenni 
törvény alapján, mert már ki lehet monda- 
ni, hogy: a haza veszélyben van! A Mor- 
ning Post tehát már nem önkéntes vállalko- 
zókat sürget, hanem általános kötelező fegy- 
verfogást. 

Kubelik Jau-nak a legujabban feltünt he- 
gedü-titannak fejedelmi tiszteletdijat biztositott 
három évi időtartamra Dunkl Nopbért, a Rózsa- 
völgyi és Társa czég főnöke. Szerződést kötött 
ugyanis a cseh Paganinivel, a világ minden ré- 
szében rendezendő 300 hangversenyre s ennek fe- 
jében fél millió koronát ajánlott fel Kubeliknek. 
Szinte páratlanul áll ez az eset hangversenyeink 
történetében, mert ilyen óriási összegü tisztelet- 
dijra alig merte még magát lekötni hangverseny 
rendező czég. A fiatal óriás különben az utolsó 
napokban szenzácziós sikereket aratott több na- 
gyobb vidéki városban : Miskolcz, Kassa, S.-A.-Új- 
hely, Kaposváron, a hol mindenütt páratlan lel- 
kesedéssel ünnepelték őt. 

* 

Legközelebb Kolozsvárt fog hangversenyezni 

az uj Paganini. A hangverseny csütörtökön lesz 

a Redoute-ban. A hangversenyen közre fog mü- 

ködni még Lichtenstein Dóra kamara-énekesnő és 
Polónyi Elemér zongoramüvész Budapestről. A 

hangversenyre, mely iránt nagy az érdeklődés, je- 

gyek elöre válthatók Neumann M. főtéri üzle- 
tében. : 

- Kamoara-estély. A kolozsvárizene 
conzervatorium tegnap este a városi Vigadó- 
ban tartotta meg nagy számu és elökelőkö- 
zönség jelenlétében ez évi második kamara 
estélyét. A müvész első számát Saint Süens 
zongora-négyese képezte, melyet özv. Ru- 
zitska Béláné, Ruzitska Ilona, Ruzitska Lajos 
és dr. Ruzitska Béla teljes sikerrel és sürü 
tapsok közt adták elő. Ezután Mezei Mihály 
a helyi namzeti szinház tenoristája Farkas 
Ödön zeneigazgatónak „Balassa Bálint" ezimü 
operájából énekelt két szép áriát, melyek 
közül az utolsót ismételnie is kellett. A kö- 
zönség lelkesen tapsolta Mezei pompás éne- 
két, s ugy őt, mint Farkas Ödönt, a ki a 
zongora kiséretet is teljesitette - többszö- 
rös kihivásban részesitette. A müsor utolsó 
számát képezte Mozart W. A. Ötös (op. 108) 
I. Allegro, II. Larghetto, III. Menuetto, IV. 
Tema con variazioni. Előadták: özv. Ru- 
zitska Béláné (1 heg.) Ruzitska Lajos (elari- 
nét), dr. Hőncez Kálmán (2 hag.), Kovács 
Kálmán (viola), Taritzky Ferencz (gordonka). 
Az előadók valamennyije a legnagyobb gon- 
dossággal és készültséggel oldotta meg a 
feladatát s a közönség öket zajos taps és 
éljenzéssel tüntette ki. Az édekes hangver 
senynek 10 órakor volt vége. 

SZINHÁZ. 

Tegnap este népszinmü előadás volt a 

szinházban s a megjelent nagyszámu közön- 

ség élvezetet is talált benne. 

Az előadás egyike volt a jobbaknak. 

Turchányi Olga asszony, nemcsak kitünően 

játszott, de szépen is énekelt. Több dalát 
megkellett ismételnie. 

Pompás alakitást nyujtott Vendrei, ki- 

nek távozása nagy vesztesége lesz a szinház- 
nak, s el sem tudjuk képzelni, hogy kivel 
fogja őt az Igazgatóság helyettesiteni. 

Hallottunk valamit, hogy talán Dezséri 
Gyulát szerződtetnék helyébe. Ez szerencsét- 

len választás volna, mert Dezséri már volt 
tagja a kolozsvári szinháznak s ha a kolozs- 

vári igényeknek megfelelt volna, bizonyára 

nem engedték volna távozni. 

Kérjük az igazgatóságot, hogy a szin- 

lapokon jelezzék az előadás végét pontosab- 

ban, mert tegnap is jó negyedórával volt 

előbb vége az előadásnak, mint a szinlapon 
állott. 

A végrehajtó bemutató első előadása nem 
szerdán, hanem a sok betegség miatt már hol- 
nap kedden lesz. Sylvane és Artus rendkivül 
mulatságos bohózata, a budapesti Vigszinházban 
került elöször szinre, a bol közel 100 elöadást 
ért. A darab jelentékenyebb és hálás szerepeit 
Horváth Paula, Kissné, Komlósi Emma, Laczkó 
Aranka, Turchányi Olga, Bónis, Leövey, Szent- 
györgyi, Vágó és Vendrei játszák. Az előadást 
szerdán megismétlik. 

* 

Uj drámai hős. A kolozsvári Nemzeti Szin- 
ház igazgatósága drámai hőst keres. A mint éri 

tesülünk, ujabban Bakó Lászlót vették kombina- 

tioba. Bakó László több éve tagja a budapesti 

Nemzeti Szinháznak s jelenleg mint a budapesti 
Nemzeti Szinház szabadságolt tagja Pécsett mü- 
ködik Tiszai Dezső szintársulatánál, hol a drámai 

hős szerepkörét tölti be. 
. 

Pewny Irén asszonyt, a budapesti Opera- 

ház kiváló énekesnöjét a kolozsvári Nenzeti Szin- 

ház igazgatósága meghivta venedégszereplése, hogy 

vele egy-két nagyobb operát előadathasson. A 

müvésznő a meghivásra még nem válaszolt. 
* 

Székely Irén makacs betegsége miatt 

a hétfőre hirdetett Görög rabszolga premiérje 

péntekre halasztatott. 

Müsor: 

Hétfő : Thuran Anna. 

Kedd: A végrehajtó. 

Szerda: A végrehajtó. 

Csütörtök: A végrehajtó. 

Péntek: A görög rabszolga. (Szünet.) 

Ssombat: A görög rabszolga. , 

Vasárnap d. u.: Fehér csikó. 

este : Ember tragédiája. 

Pártoljuk a hazai ipart és 
termelést! 

Brassó, jan. 18. 

Scherg Vilmos és társai Posztógyár. 

F. év és hó 10-én ezen posztógyár tisz- 
telt tulajdonosok a következő levelet intéz- 
ték hozzám. 

Nagyságos Koós Ferencz urnak, nyug. 
tanfelügyelő. 

Helyt. 

Az ,Ellenzék" e hó 8-ki számában ol- 
vastuk Nagyságodnak a hazai és különösen 
a brassói szövőipar érdekében tett közlését. 

Bátorkodunk ezennel e feletti köszöne- 
tünknek kifejezést adni s kérjük Nagyságo- 
dat a fiatal és támogatásra méltó hazai ipart 

továbbra is rokonszenvvel kisérni, maradván 
magunkat ajánlva, kiváló tisztelettel 

Scherg Vilmos és társai. 

E derék, életrevaló hazai posztókeres- 

kedés távirati czime: Scherg posztógyár 
Brassó. 

Castelar Emilnek rettegett halála. 
Bunsen, a nagy tudós, nemcsak a németé, 

Ki büszke lehet rá, - de minden nemzeté. 

Riszticset gyászolja szegény kis Szerbia, 

Ezzel még szegényebb, nincs több ily nagy fia. 
Somolka Ferenczről kell még megemlékeznünk, 
Lengyel volt ő, s benne barátot vesztettünk. 

Ausztriára is csapás volt elhunyta, 
Okosságban senki ott fölül nem multa. 

Nyugodjanak békén az elköltözöttek ! 

Félre, te rozsdás lant ! - hurjaid ernyedtek. 
Várjuk bizalommal a fátyolos jövőt, 
Adjon az Uristen boldog uj esztendőt ! 

- Finis. - 
Belányi Tivadar. 

Dóra. 
ANGOL REGÉNY. 

- Swerdnától. - 

Az Ellenzék részére forditotta : AMICA. 

HI. 

(Folytatás.) (11) 

Az ő kottagea nincs messzebb egy mért- 
földnél és az egy ilyen helyen, mint Man- 
namead, szomszédokká tesz bennünket. De 
különben is, ő tetszik nekem és meg vagyok 
róla győzbdve, hogy nénikémnek is tetszeni 
fog. És olyan feltünő neve van, egészen re- 
gényes, Curzon Roderiknek hivják. 

Náncsi kisasszony hirtelen egyenesen 
ült a székében és elsikoltotta magát. 

- Szentséges egek, Dóra! talán bi- 
zony nem arról az eltévelyedett, arról a rosz 
fiatal emberről beszélsz? 

- Náncsi néni, magyarázza ki 
gát! mondá Dóra ésudálkozva. 

- Azt a - azt a gazembert, azt a 

ma- 

gonosz Curzon Roderiket értem! kiáltá Flo- 
wer kisasszony izgatottan. 

- Nan néni, én azt gondolom, hogy 
magának megbomlott az esze! mondá Dóra 
és felállott a székéről. Mit tudhat maga 
Curzon Roderikről ? 

- Csak azt édesem, a mit Annesleyné 
mondott róla. Náncsi kisasszony ezt a vá- 
laszt egyenes ülve és két kezét az ölében 
összetéve, hangsulyozással és méltósággal 
adta. 

Edesem, folytatá, ülj le ismét és kér- 
lek, ne haragudj! Hiszen nem az én hibám, 
ha az a fiatal ember rosszul viselte magát! 
Én igazán sajnálom azt mondani, föleg 
miután ugy látszik, hogy hozzád udvarias 
volt, de szerelmem, azok után itélve, a mi- 
ket Heléna mondott róla, ő nem olyan férfi, 
kinek az ösmeretsége reád nézve kivánatos 
volna. 

Flower kisasszony a fejét rázta és ab- 
ban a rázásban ünnepélyes figyelmeztetés 
volt, az a rázás olyan baljóslatu volt és a 
csipke fökötő bodra oly nagy, hogy Dóra 
meglepetése daczára hajlandó volt nevetni, 
azonban ismét leült. 

- A barátnéja mit mondott magának? 
kérdé nyugodtan. 

- Édesem, ő az egész történetet el- 
mondta nekem. Midőn a háziurunkról, Ry- 
der urról beszéltem és azután az ő házáról, 
Golden Rangeról, ez a tárgy is előjött. An- 
nesleyné azért emlitette fel, mert ugy lát- 
szik, hogy az öcscse, Sydney ellen az az 
egyedüli panasza, hogy ezzel a Curzon urral 
fentartja a barátságot, a mi Helént nagyon 
busitja. És az. természetes! Az ő helyében 
én is épen ugy éreznék. En rokonszenve- 
zem vele. 

Náncsi kisasszony ismét rázta a fejét, 
ez alkalommal részvéttel. A másik és még 
sokkal erősebb nevetési hajlamát fékezve, 
huga visszaterelte őt az elindulási pontra. 

- Náncsi néni, maga még nem mond- 

ta meg nekem, hogy a barátnéja mit 
mondott. 
- Szerelmem, mindjárt reá jövök. Ah, 

ez nagyon szomoru, nagyon sajnálatra méltó 
dolog, az ilyeneket hallva, azon csudálkozik 
az ember, hogy mi lesz a mostani fiatal em- 

berekből ! 
Ugy látszik, édesem, hogy Golden Ran- 

genak a tulajdonosa a Curzon Roderik atyja 
volt - és ő maga épitette azt. 

- Igen - ő mondta azt nekem, - 
mondá Dora. 

- Oh, mondta! Akkortalán - mondá 
Náncsi kisasszony szelid gunynyal - azt is 

mondta, hogy mi az oka, hogy a kuzinja an- 
nak a birtokosa, a helyett, hogy ő volna? 

- Azt nem mondtal Láttam, hogy az 

a tárgy - én voltam aki azt felemlitette - 

kellemetlen, sőt fájdalmas volt, tehát elejtet- 
tem. Tehát az atyja kitagadta? Miért tette 
azt? 

- A viselkedéséért édesem. Ugy lát- 
szik, hogy az nagyon távol volt attól, hogy 
kielégitő legyen - valóban nagyon távol! 
Heléna nem tudja pontosao, hogy hogy volt, 
de ő és az atyja soha sem tudtak együtt ki- 

jönni - torzsalkodtak, veszekedtek és majd 

nem egészen külön éltek. Végre oly rosz 
viszonyban voltak, hogy az öcscse - ez a 
Ryder ur, aki most a miházi urnak - Gol- 
den Rangeba jött lakni a nagy bátyjához, 
mialatt ez a Curzon ur, akit ta láttál, kül- 

földön volt. 

- Ez a Ryder kész volt a kuzinja czi- 

pőibe lépni, ha sikerülhetett azt tenni! - 
kiáltá Foliot kisasszony gunyosan és megve- 
téssel. 

Náncsi kisasszony szelid megbotránko- 
zással nézett reá. 

- Édes Dorám, ne mond azt - az 
nem igazságos! 

Köbánya, 

Egy kezeimbez jutott körleveléből, a 
mely szintén magyar szövegben van irva, 
idejegyzem a következőket: 

„Határozottan megjegyezzük, hogy alap- 
elvből csak valóban solid, tartos szöveteket, 
tiszta nyirott gyapjuból lehetőleg valódi szi- 
nekben gyártunk, melvyek semmikép sem ha- 
sonlithatók össze a látszat szerint hason- 
nemü, de csekély értékü külföldi gyártmá- 
nyokkal, melyek mü gyapjuból vagy gyapot- 
ból készitvék. 

Erdélyi lóden szöveteink, melyeket kü- 
lönlegességül gyártunk, tartósságukra nézve 
felülmulnak minden tiroli és stiriai lódent, 
miről egy kisérlet által könnyen meglehet 
győződni. 

Realitásunk és előállitási képességünk 
legjobb bizonyitéka abban fekszik, hogy 
gyártmányaink régi piaczán, keleten, hol 
minden ország legnagyobb gvyárainak ver- 
senyzésével találkoznak, ezen gyártmányok 
mindenike ellenébe a legjobb, legszolidabb 
hirnévnek örvendenek, ugy, hogy a kedve- 
zőtlen vámviszonyok daczára azon helyzet- 
ben vagyunk, ezen piaczot nemcsak megtar- 
tani, de szélesbiteni is." 

E posztógyár 1896-ban az ezredéves 
kiállitáson arany érdemkereszt koronával és 
nagy állami arany éremmel lett kitüntetve. 

Az uj posztógyár Brassó-Bolonya kül- 
város keleti szélén fekszik a m. kir. uj hon- 
véd laktanyával szemben. Hazánk fiai, kik 
Brassóba jőnek, igen helyesen teszik, ha 
ezen posztógyárt meglátogatják, a hol min- 
den látogatót kiváló előzékenységgel fogad- 
nak. Néhai Baross miniszter is felkereste 
volt 1887 ben, midőn Romániába rándult 
volt s már akkor nagyon meg volt vele elé- 
gedve. Hegedüs S. miniszter az idén szán- 

dékozik a székely földet meglátogatni s hisz- 

szük, hogy akkor Brassót is utjába fogja 
ejteni. 

Koós Ferencz. 

Meghivó. 
Hazafias tisztelettel kérem a ko- 

lozsvári függetlenségi és 48-as párt in- 

téző bizottságának tagjait, sziveskedje- 

nek holnap délután 5 órakor az „El- 

lenzék" szerkesztöségében megjelenni. 

Benel Ferencg, 
elnök. 

— 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, január 15. 

Lapunk előtizetőit, a kiknek meg- 

rendelése január 1-én lejárt, kér- 

jük, sziveskedjenek azt mielőbb 
megujitani. 

Egyben figyelmeztetjük arra, - 

hogy az Ellenzék előflzetésére a 
régi postautalványok használhatók ugyan, 

de az előfizetési összeget forint és 
krajczár helyett koronában és fil- 

lérben kell kiirni. Tehát: egész évi 
előfizetés 32 korona, fél évi 16 ko- 
rona, negyedévi 8 korona, egy ha- 
vi 3 korona. 

- Uj törvénykezési eljárás a ko- 
lozsvári k. tvszéknél. A kolozsvári kir. 
törvényszéknél e hó 18-án tartják az első 
törvényszéki tárgyalást az uj rendszer szerint. 
Számos lopás, sikkasztás és becsületsértés 
van kitüzve e napra s a következő napokra. 

- Megszünt az osztrák ser- 

tészár. Az osztrák belügyminiszter a 
sertésvész behurczolása miatt Budapest- 

továbbá ezzel kapcsolatban 

Nom a 
mindenképpen egy nagyon tiszteletreméltó 
fiatal embernek látszik lenni - ha a ku- 

zinja veszekedett az atyjával, azt maga el- 

len lázította és aztán el tetszett neki menni, 

hogy külföldön ki tudja milyen garázda, szi- 
laj életet folytasson. 

A kik rosszul viselik magukat, a követ- 
kezményeket el kell fogadniok. 

- Hm - néha! - jegyzé meg Dóra, 

kissé kétkedőleg. Kénytelen vagyok azt mon- 

dani, hogy én előttem ugy látszik, hogy a 
következményeket koronként előállitják. Nos, 
Nan néni? Ki volt az a Curzon ur - az 
öreg embert értem ? Mannameadbe való volt? 

- Oh, nem, édesem! Ő Ausztráliában 
szerezte a vagyonát. Aztán átjött Angliába, 
megvette ezt a birtokot és Golden Rangeot 
épitette reá. Azt hiszem, hogy Uj-Walesnek 
valamelyik hegylánczolatáról vette a nevet. 

- Szeretném tudni, hogy honnan jött, 
- mormogta Dóra elgondolkozva. 

- Lehet, hogy mind a két oldalon 
voltak hibák, - folytatá Flower kisasszony, 
mert Heléna beismeri, hogy az öreg Curzon 

ur egy nehéz természetü, önfejü és kemény- 

szivü ember volt; de hát a fiának nem lett 
volna szabad elfelejteni, hogy ő a fia volt 
és engedni kellett volna. Én is azt mondom, 
hogy neki kellett volna engedni! 

- Ő sokkal büszkébb és sokkal el- 
szántabb, minthogy azt tegyel - volt Dó- 
rának a benső megjegyzése, a mint az ál- 
tala titkon tanulmányozott sötét arcz hatá- 
rozott kifejezésére és a szilárd szabásu szájra 
emlékezett. Az engedékenységnek vagy alá- 
zatos engedelmességnek kevés jelét látta 
azokon. 

- Tehát, - kérdé hangosan - soha- 
sem próbált az atyjával kibékülni? 

- Igen - megpróbálta. Ugyanezt a 
kérdést intéztem Helénához és ő megvallotta, 
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Ryder ur hibája volt - aki 

a ráczkevei, monori, pomázi, göődöllői 

és váczi járások végre a mohácsi és a 
biharvármegyei központi, mezőkereszt- 
uri és tiszáninneni járások és Hódme- 
zövásárhely város ellen elrendelt for- 
galmi tilalmat a magyar főldmivelés- 
ügyi miniszterhez intézett távirata sze- 
rint feloldotta. 

- Protestáns estélyek. Mint a szép 

bives patakra a szomjas szarvas, ugy sere- 

gelnek vasárnap délutánonként már 3-4 óra 

táján minden rendü- és rangu protestáns hi- 

veink azok felé a helyiségek felé, ahol az 

estélyek tartatni szoktak, mindinkább meg- 
értve az „apostoli előadók" kenetteljes sza- 

vaiból, hogy nemcsak kenyérrel él az em- 
ber, hanem Isten igéjével is. - Egy időben 

tartatván mind az öt estélyünk, természete- 

sen nem lehettünk mindannyin jelen, de kö- 

vetkezetünk a Külsőmagyar-utczában, Szent- 

györgyi iskolájában mutatkozó lélekemelő 
érdeklődésből, a hol az ottani tanitó-személy- 

zet összes tagján kivül, nagy örömmel szem- 

léltük: Szász Domokosné, Kenessey Béláné, 

dr. Lengyel Dánielné, Török Berta, Pálfi Irén, 

Gombos Antalné, Tóth Tamásné, Graef Fe- 
renczné es Emma leánya, Piczek Sándorné 

(vidékről) és még sok-sok előkelő polgárné 
és földészné leányaikkal, Dr. Cs. Papp Jó- 
zsef tanár, Pataki Sándor, Kovács Bálint és 

József, Benedek Ferencz, Brandt Józslet, Gom- 

bos Antal, Jakab Lajos s több más iparos és 

földész hiveink a zsufoltságig megtöltött leg- 

nagyobb tanteremben mély áhitattal hallgatja 

nt. Kenessey Béla gen. nótárius theol. igaz- 

gató „Krisztus képére átalakitó" meggyöző 

igéit, - együtt énekelvén a gyülekezet - 

megelőzőleg - a Tóth Tamás vezetése alatt 

a gyönyörü ,Te benned biztunk"-at. S bezá- 

róul a földész énekkar szintén egy hármo- 

niális szép imáját. Az estély kiegészitéséül 

Székely Miklós III-ad éves theol. szavalta el 
a népünkre nagy hatást gyakorló „Megtért" 

czimü gyönyörü költeményt. S azzal az édes 

vágygyal oszlottunk szét, hbogy mához egy bét 

vágyó lelkünk ujra élvezendia ntiszteletü ur- 

nak a velők megoszlásáig ható beszédjét. - 

Egy jelen volt igaz hivő. 

- Iparos ifjaink védelmére. A 
kolozsvári belvárosi leányiskola nagytermé- 

ben tegnap délben előkelő férfiakból alakult 

értekezlet tartatott abból a czélból, hogy a 

katholikus s esetleg más vallásu iparos ta- 

nonczok és segédek részére otthon és illető- 

leg egy kath. legény-egylet létesittessék. Az 

értekezlet gr. Majláth Gusztáv erdélyi r. k. 

megyés püspök hivta össze 

értekezleten a püspőkön kivül többek közt 

br. Josika Sámuel v. b. t. t. nyug. miniszter. 

Báró Jósika Gábor orsz. képviselő, gr. Béldi 

Ákos főispán, Biró Béla apátplébános, dr. 
Farkas Lajos egyetemi tanár. Páll István apát- 
kanonok, dr. Vajda Gyula egyetemi tanár, 

Szvacsina Géza polgármester, gróf Teleki 

László, Dorgó Albert kir. közjegyző, Bocskor 
Mihály és Pap Farkas kir. táblai birók, Ta- 

mási Sándor, Polcz Rezső, dr. Menybárt 

Gáspár, Tompos Ignácz ügyvédek, Pollák 
Lajos máv. felügyelő, Merza Lajos, B. Eak 

Lajos, Mák Ferencz, dr. Mály István, dr. 

Benel János, id. Benel János, Nagy Kálmán 

stb. képviseleti tagok. Az értekezletet a püs- 
pök nyitotta meg hosszabb, nagyérdekü be- 

széddel, melyben érdekesen ismertette az 

ugynevezett legény egyletek áldásos mükö- 

hogy az ifju Curzon megtette azt. Az öreg 
ur halála előtt körülbelől egy hónappal 
visszajött Angliába és Golden Rangeban 
felkereste az atyját. De borzasztóbban ve- 
szekedtek, mint valaha és Curzon ur kiuta- 
sitotta házából a fiát, azt mondva, hogy 
sohase merészeljen belépni oda. Azt hiszem, 
hogy rettenetes jelenet volt köztük. Curzon 
ur oly borzasztóul fel volt izgatva, hogy az 
öcscse alig tudta lecsendesiteni. És az öreg 
ur kevesebb, mint egy hónap mulva meghalt. 

- Nem hagyva a fiának semmit? 

- Édesem, a végrendeletében a fiának 
még a neve sem volt felemlitvel Az a vég- 
rendelet az interjuvjuk után egy, vagy két 

nap mulva készült - akkor és ottan kel- 

lett, hogy intézkedéseket tegyen - és min- 

denét - Golden Rangeot, a butorokat, ezüst- 

nemüket és a pénzét - az öcscsének, 
Ryder urnak hagyta. 

- Én azt gondolom, hogy azt elfo- 
gadni Ryder ur szégyelhette volna magát! 

- kiáltá Dóra. 

- Édesem, nem az ő hibája volt, - 
ellenveté Náncsi kisasszony. Azt a szegény 

fiatalembert nem lehet a kuzinja rossz visel- 

kedéseért felelőssé tenni és fel lehet tenni, 

hogy az nagyon rossz volt, miután az atyja 
a házától elüzte és kitagadta. Ez a Ryder 
Everard ur - a Curzon Roderik nevet én 

magam is szebbnek tartom, de az az izlés 

dolga - bámulatosan viselte magát az öreg 

urhoz és most kitünő földes urnak bizonyitja 
magát. És őt mindenki nagyra becsüli. 

- Én nagyobbra tartanám, ha nem 
lépett volna oly készséggel a kuzinja czipőibe, 

- jegyzé meg Dóra, a ki Ryder ur erényei 

által nem volt kiengesztelve. És ő mindent 
zsebre vágott és semmit sem tett a kuzin- 
jáért? 

(Folytatása következik.) 

Megjelentek emm
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dését s hogy az iparos ifjak részére alko- 

tott otthonok, minő áldásos intézmények, 

s inditványozta, hogy hasonló intézményt 

létesitenek Kolozsvárt is. A tárgyhoz az 

értekezlet nevében báró Jósika Sámuel 

volt miniszter szólott, kijelentve, hogy a püs- 
pök inditványait az értekezlet teljesen ma- 

gáévá teszi s köszönetet mondott a püspök- 

nek az ügy lelkes felkarolásáért. Ezután a 

jelenlevők a kitett ivre mindnyájan aláirták 

a nevüket annak jeléül, hogy az egyletbe 

belépnek s azt megalakitják. Az aláirásokat 
maga a püspök nyitotta meg ezer koronával, 
br. Jósika Samu 600 koronával. Ez ügyben 

most kiadatnak a gyüjtőivek s a jövő hó 

folyamán megtartják az alakuló közgyülést. 

- Szentgyakorlatok az cegye- 
temi ifjuságnak. Majláth Gusztáv gróf 
püspök a kolozsvári kath. egyetemi ifjuság 
részére, mint már megirtuk, három napig 
tartó lelki gyakorlatokat rendez a jubileumi 
szent év alkalmából. A szent gyakorlatok 
tegnap kezdődtek meg. Délelőtt 8 órakor 
„Veni Sancte"-val egybekötött szent mise 
volt az akadémiai templomban, melyet Maj- 
láth püspök mondott fényes segédlettel. Mise 
után a főgymnasium disztermébe vonult az 
egyetemi ifjuság s a termet szorongásig meg- 
töltötte. Az egyetemi ifjuságon kivül a lelki 
gyakorlatokon ott láttuk báró Józsika Sámuel 
v. b. t. t. volt minisztert, Farkas Lajos egye- 
temi tanárt, Biró Béla apát-plébánost, Pál 
István apát-kanonokot, Bocskor táblabirót, 
Russel Károly kalazantinumi igazgatót, P. 
László Polikárpot, a Szent-Ferenczrend tar- 
tomány fónékét, Szentpéteri Endrét, az igaz- 
gató-tanács titkárát, dr. Balázs Endre státusi 
jegyzőt, dr. Fejér Gerőt, a gyulafehérvári 
főgymn. tudós tanárát, dr. Szamek György 
szeminariumi igazgatót, a kalazantinum nő- 
vendékeit és másokat. A szentgyakorlatokat 
Majláth Gusztáv Károly püspök vezette be 
rövid beszéddel, melyben megemlitette, hogy 
a szentbeszédek tartására sikerült megnyer- 
nie dr. Prohászka Ottót, az esztergemi theolo- 
gia tanárát. Prohászka Ottó, ki Magyarország 
egyik kiváló theologusa, ismert nevü iró és 
a szoczializmus legalaposabb tanulmányozója 
és ismerője hazánkban, a tegnapi nap folya- 

mán négy szentbeszédet tartott. Beszédiben 
korunknak irányzatát, ferde felfogásait ismer- 
tette tudományos alapon. Beszédeit, melye- 
ket a mély philosophia, a gondolatok tömör- 
sége s a szép nyelv jellemez, mély figye- 
lemmel és érdeklődéssel hallgatták a jelen- 
voltak. Ma két szentbeszédet tartott, egyiket 
délelőtt 9 órakor, a másikat délután 2 óra- 
kor és az utolsót tartani fogja fél hat óra- 
kor. A mai szentbeszédek alatt is zsufolásig 
megtelt a gymn. diszterme. Az ifjuságon ki- 
vül ma is számosan siettek meghallgatni a 
tudós tanár beszédeit. A szentgyakorlat még 
tartani fog holnap. Holnap is Prohászka fog 
beszélni, még pedig délelőtt 9 órakor és 
éltán fél Eárom órakor. A tudós profesz- 
szornak beszédei: meghallgatni élvezet és 
gyönyörüség. 

- Uj leánynevelő intézet felálli- 

tása ügyében ma d. e. dr. Bartók György 

püspök elnöklete alatt igen nagy fontosságu 

gyülést tartottak. Czélba van véve ugyanis, 

hogy a protestáns árvaházzal kapcsolatosan 

egy magas nivón álló s a Sacre ceuröknek 

megfelelő intézet állittassék föl Kolozsvárt. 

Hosszas eszmecsere folytán a főbb elvekben 

megállapodás történt. Az egyházkerületi köz- 

gyülés által kiküldött bizottság kiegészittetett 

a következő tagokkal: Br. Bánffy Albert, Bő- 

löny József, Bucsi József, Deáky Albert, Fa- 

zakas József, Horváth Kálmán, Kiss Sándor, 

Kovács Béla, Kondász Ferencz, Losonczi János 

a 

Molvnár Albert, Molnár Lőrincz, Nagy Gábor, 

Sipos Gábor, Szekula Ákos, dr. Lőthe József 
dr. Széchy Ákos. A számvevő-bizottságba be- 
választattak: Hory Béla, Molnár Lőrincz, 

Nagy Károly, Sárkány Lajos, Szekula Ákos. 
A szervező-bizottságba : Elnök: Dr. Bartók 
György püspök. Elnőkhelyettes: Sándor József. 
Tagok: Bucsi József, dr. Csernátoni Gyula, 

Deáky Albert, Fazakas József, Herczeg La- 

jos, Kis Sándor, Kovács Béla, Nagy Károly, 
Sárkány Lajos, Szekula Ákos, Sipos Gábor, 

dr. Török István. Előadó: Pallós Albert. 

- Az erdélyrészi Szépmüvészeti 
Társaság megküldte alapszabályait egy-egy 

barátságos átirat és gyüjtőiv kiséretében az 

összes erdélyrészi városok tanácsaihoz és a 

vármegyék alispánjaihoz. Kérte, hogy a ha- 

tóságok területén levő rokon testületek, ka- 

szinók, körök, középiskolák tagjainak és ta- 

nárainak figyelmét a polgármesterek és al- 

ispánok figyelmét hivják fel a társaság tö- 

rekvéseire miután ez müködését a vidékre is 

kifogja terjeszteni. Viszont a szépmüvésze- 

tek iránt érdeklődő vidéken lakókat arra kéri 

a társaság, egy a társaság czimére Kolozs- 

várra intézendő levelező lapon sziveskedje- 

nek alapszabályt és gyüjtőivet kérni esetleg 

az alispánoknál és városi polgármestereknél 

ezeket megtekinteni és neveiket feljegyez- 

tetni. 
A társaság megalakulását a magyarkir. 

vallás és közoktatásügyi miniszternek, kit a 

védnökség elvállalására felkért, bejelentette. 

Bejelentette továbbá a Salon, a Képzőmü- 

vészeti Társaság, az Otthon és a Hirlapirók 
orsz. egyesületének is. Az Erdélyi részekben 

bejelentette megalakulását az Erd. Muzeum- 

Egyletnek, az Ereklye muzeumnak, az alsó- 

fehérmegyei és hunyadmegyei tört. és régé- 

szeti társaságnak. - A társaság a szokásos 

bemutatások mellett alapszabályai mellett be- 
jelentette mindenütt a munkaprogramjának 

három főpontját is, mely szerint a társaság 

javára tárgysorsjátékot, febr. 3-án müvész- 

bált és a tavaszszal a szépmüvészeti és ipar- 

mütárgyakból kiállitást rendez. 
- Felolvasási estély. A Szent-An- 

tal társaság legközelebbi felolvasási-estélyét, 
- mint már jeleztük - ehó 16-án kedden 
délután tartja meg a r. kath. főgymnasium 
disztermében. A rendező-bizottság az estély 
müűsorát igy álapitotta meg: 

1. Isten dicsősége" Bethoventől, énekli 
a ,„Szent Antal" ének-kara. 

2. „Gloria' költemény Zalányi Ida ur- 
hölgytől, szavalja: Ditrói Nándor ur, ügyvéd- 
jelőlt. 

3.,A kötelességérzet" felolvasás, tartja : 
Snjaric Lukácsné urnő. 

4. ,Isten fizesse meg" költemény Pethő 
Józseftól, szavalja: Ákoncz Ilona k. a. a ta- 
nitónő-képezde növendéke. 

5. ,Dicsérjük a Te neved Meinhard- 
tól, énekli a „Szent Antal" énekkara. 

Tetszés szerinti nemes szivü adakozá- 
sok a menház javára fordittatnak. E czélra 
kitett persely a terem bejáratánál lesz elhe- 
lyezve. 

Az estély ezuttal pontban 6 órakor kez- 
dődik, s azon részt vesz a Kolozsvárt időző 
gr. Majlátn Gusztáv erdélyi r. kath. megyés 
püspök is. 

- A szinház villamos világitása. 
Emlitettük, hogy a szinház egy benzin mo- 

torral, néhány szál dróttal, egy nehány lám- 

pával villamos világitást paczczoltatott össze. 

A rögtönzött berendezés felül vizsgálatára 

tegnap előtt jelent meg a városi hatóság, a 

tüzoltó egylet parancsnoksága és a szinház 

intézősége. Bartha Gergely tüzoltó parancs- 
nok feltétlenül betiltandónak tartja a benzin 

motor alkalmazását. A benzin motor minden 

gép között a legtüzveszélyesebb. Az alkalma- 
zásba vett motor az előtt légszesz motor 

volt. Kivánja, hogy alakitsák át ismét gáz- 

motorrá. A benzin motor annál inkább eltil- 

tandó, mert a nyári szinház tüzveszélyes 

bódékkal tul van zsufolva. Ezek nagy részé- 

nek oda telepitésénél a tüzoltó testületet 

meg sem kérdezték. Tüz veszély keletkezése 

esetén lehetetlen a szinház és közönség 

megmentése. A pongyolán felrakott vezeté- 

keken is több módositást ajánlott Bartha s 

észre vételeit és aggodalmait jegyző könyvre 

adta. - Hisszük, hogy hatóságunk tekintetbe 

veszi a jegyző könyvben feljegyzett aggodal- 

makat és a tüzbiztonság követelményeinek 

megfelelően rendezteti be a villamos világi- 

tást s csak is igy engedi meg annak üzembe 

vételét. 

Megjegyezzük, hogy a tüzoltó egylet 

parancsnoksági tagjainak körében a legna- 
gyobb aggodalommal vannak eltelve Nemzeti 

Szinházunk tüzveszélyes állapota miatt. Hu- 
szonöt év óta folytonosan sürgeti a tüzoltó 

egylet azokat a berendezéseket, a melyek 

megvédik a szinészt és közönséget veszély 

esetén a legborzasztóbb tüzhaláltól. Erre vo- 

natkozólag a főbb berendezéseket a szinház 

intendanturája nem teljesiti azon a czimen, 

hogy az avult szinház falazata nem birja 

meg az erősebb intézkedéseket. Miután az 

ócska zsinor padlás tüzvész nélkül is min- 

den pillanatban leszakadhat, tüzvész esetén 

még képzeletben sem lehet a szinészeket és 

közönséget a borzasztó pusztulástól megóvni, 

a parancsnoksági tagok foglalkoznak azzal a 

gondolattal, hogy az őrséggel járó felelősség- 

től lépjenek vissza. E tárgyban javaslatot 

fognak a parancsnokság elé terjeszteni, mely- 

ben kifejtik, hogy a jelenlegi szinház, mely 

avult és tüzveszélyes állapotánál fogva élet- 

veszélyes, hagyassék fel s egy éven belül 

épitsenek egy uj szinházat. Erre felhasznál- 

hatók a szinházi alapok, a jelenlegi szinház 

értéke s a hiányzó összeggel hozzájárulna 

az állam, mely a kiépitést a néhai Gyar- 

mathy Miklós tervei szerint foganatositaná. 

- Szégyelje magát - a Nagy- 
szebenben székelő „Mermannstüdter Allge- 

meine Sparkassa" azért, hogy magyar pénz- 

intézetekkel német nyelven levelez. Ügy em- 
lékszünk nem most először kérjük fel ezt a 

különben tisztelt pénzintézetet, hogy ezért a 

dologért szégyelje magát. Ugy látszik, nincs 
kedve a szégyenkezésre, s még folyton né- 

met levelekkel alkalmatlankodik a magyar 
pénzintézeteknél. Hát ezen a dolgon olykép 

lehetne segiteni, ha a magyar pénzintézetek 

a fenntisztelt - sparkassa német leveleit - 

felbontatlanul utasitnák vissza. Majd akkor 

tán megembereli magát. 

- Eljegyzés. Dr. Gogomán Antal 

eljegyezte a bájos Bogdánffy Annát. 

- Tilinkó hangverseny. Az EKE 

25-iki kerékpárosestélyén a közönség kiváló 

müűélvezetben fog részesülni. Benő Bálint ti- 

linkó-müvész népdalokat fog játszani tilinkón. 

A kiváló müvész a párisi kiállitáson meg- 
hivásra hangversenyeket fog rendezni. Előbb 

azonban bemutatja magát azokban a hazai 

városokban, a hol még nem játszott. Nemrég 

Nagyváradon, Aradon mutatta be magát min- 

denütt nagy sikerrel. Az EKE kerékpáros osz- 
tálya holnap fogja a meghivókat szétküldeni. 

Jegyeket (személyjegy 2 korona, családjegy 
5 korona, ablak és karzatjegy 4 korona) már 
most is válthatni az EKE titkári hivatalában. 

(Jókai-u. 11 sz.) 

- Kolozsvárról eltünt pléhes. Ba- 
log Sándor bádogos segéd már egy hét óta 

nyomtalanul eltünt Kolozsvárról. Neje a ren- 

dőrség utján keresteti s azt a sötét gyanut 

táplálja, hogy férje öngyilkos lett. 

- Ongyilkosság szalonnával. Ha 
az Isten akarja, a disznóláb is elsül, azt 

tartja a példaszó. Zegreán Jánosné napszá- 

mosnőt a szalonna ölte meg. Nagyon éhes 

volt, hirtelen nyelte böröstül a szalonnát, ez 
megakadt a torkán és megfojtotta. A kolozs- 

vári törvényszéki boncztani intézetben fel- 

bonczolták. 

- Jégzajlás Emlitetük, hogy Boncz- 
hida határán a jégzajlás a Szamos hidnál 
torlódást s a Szamos árjának kiöntését idézte 
elő. Ennek következtében Gyulafehérvárról 
egy század utász katona egy kapitány veze- 
tése alatt ki vonult, hogy robbantási munká- 
kat végezzen. A robbantást ma reggel, a 
bonczhidai gátnál kezdették meg. A müvelet 
gyors keresztül viteléres a veszély elhárintá- 
sára gőzerő áll rendelkezésére. Az állam- 
épitészeti hivataltól Simák Lajos kir. mérnök, 
a vármegye részéről pedig Hankó Veress 
Károly szállt ki a helyszinére. 

- Elveszett f. hó 18-án szombaton dél- 
előtt 9 és 10 óra között a Vesselényi Miklós (Hid) utczá- 
ban egy karikán 3 darab Vertheim cassa kulcs, a becsü- 
letes megtaláló kéretik azt a rendőrségre átadni, hol illő 
jutalomban részesül. 

Legjobb orvosság. Mindazok, kik gyomor- 
baj, étvágy-hiány, rossz emésztés, máj-fájdalmak, 
kólika, vérszegénység, ideges fejfájásban szenved- 
nek, használják a világhirüű Pserhofer vértisztitó 
labdacsokat, melyek teljesen ártalmatlanok, gyor- 
san és biztosan hatnak és a legelsőrendü orvosok 
által ajánltatnak. Hasznos szolgálatot vélünk tenni 
t. olvasóinknak, ha e kitünő gyógyszert b. figyel- 
mükbe ajánljuk. Egy tekercs, mely 6 doboz á 15 
labdacs 1.05 frt. A pénz előzetes beküldése után 
1 tekercset 1.25 frtért, 2 tekercset 2.30 frtért, 3 
tekercset 3.35 frtért küld bérmentve Pserhofer J. 
gyógyszertára Bécs, I. Singerstrasse 15. (I.) 

Mulatságok. 
Miniszterek a kolozsvári müvész bálért. 

A müvészbál rendezősége egymásután kapja 
a levélkéket, „drága kis levélkéket, távirato- 
kat az ország amaz előkelőségeitől, kiket a 
bál védnökségére felkért. Első volt ezek kö- 
zött Hegedüs Sándor minister, ki a követ- 
kező szép levelet irta saját kezüleg a ren- 
dezőségnek : 

Mélyen Tisztelt Elnők Ur! 

Megtisztelve vagyunk; feleségem 
és én az erdélyrészi szépmüvészeti 
társaság által rendezendő müvészbál 
védnöki tisztjével; de scrupulusaink 
vannak. Ugyanis - fájdalom -mi 
Kolozsvárra most nem mehetünk. 
Pedig a ki védnök, annak föőleg uj 
ügy érdekében, dolgozni kellene. Ha 
azonban, e kifogásunk daczára innen 
tehetünk valamit, szivesen állunk 
rendelkezésükre. 

Budapest, jan. 12. 

; Igaz hivök 
Hegedüs Sándor. 

A bizottság nagy örömmel és lelkese- 
déssel fogadta Hegedüs Sándor minister és 
Kolozsvár képviselőjenek e levelét 

Wlassics Gyula vallás és közoktatásügyi 
minister is figyelmében részesitette a kolozs- 
vári müvészek törekvését. A védnökséget el- 
fogadta. Levele igy szól: 

Budapest, 1900, jan. 12. 

Igen Tisztelt Elnök Ur! 

Folyó hó 9-én kelt levelüket véve, van 
szerencsém tudatni, hogy az Erdélyrészi Szép- 
müűvészeti Társaság által folyó év február 3-ára 
tervezett álarczos és jelmezesbál védnökségét, 

bár személyesen sajnálatomra nem vehetek az 

estén részt, örömmel elfogadom. 
Kiváló tisztelettel 

Wiassics. 
A védnöki tisztet br. Feilitzsch Arthur Ko- 

lozsvár város II. kerületének orsz. képviselője 
is elfogadta. 

A bál védnöknői: dr. Hegedüs Sándorné, 
Bölöny Józsefné, dr. Brandt Józsefné, br. Wes- 

selényi Béláné, br. Wesselényi Istvánné, 

Zgorszkyné urnök. 

Hogy öltözködjünk a művész bálra ? Férfiak 

szokott báli öltözékben (írakk, klakk, lakk) 

álarcz nélkül vagy álarczczal kosztümben jö- 

hetnek. 
Nök báli toilletben álarczczal, vagy koszfü- 

mökben álarczczal jelenhetnek meg. Garde 

dame-ok estély öltözetben is jöhetnek, álarcz- 

czal, vagy tetszés szerint a nélkül. 

A belépő jegyeket névre állitják ki. E tekin- 

tetben a legnagyobb körültekintéssel járnak el. 

Azért jó lesz, ha jegyét mindenki előre meg- 
váltja, hogy ne kelljen a helyi pénztárnál a 

nevek bemondásával és beirásával az időt 

elfoglalni. 
A meghivók első lapján müvészi kiállitásu 

kép lesz. Stein János festőmüvész két czimké- 
pet is rajzolt. E czimképek autotipiai uton 
tétetnek át a meghivókra. Az első klise nem 
sikerült s e miatt pár napi késedelmet szenved 

a meghivó kiállitása. ; 

Diszités. Fantasztikus diszletek lesznek a 
a New-York szálloda termeiben a bál napján. 
Peielle Róbert festőmüvész lakása átalakult már 

a mult hét elején müvész teleppé. Urnők, kisasz- 
szonyok, festők, szobrászok, reggeltől késő estig 

dolgoznak a diszitésül szolgáló, fantasztikus mű- 
tárgyak előállitásán. A diszités nagyon szép 
lesz. És a mi fődolog, nem a bécsi gyárak 

munkái, hanem kolozsvári müvésznők, müvé- 

szek kézművei lesznek. 

Sorsolás a mivészbál javára. A tárgysors- 

játékhoz ismét adakoztak és pedig a szépmü- 
vészetek egy főpénztárosa egy gyönyörü kagylót, 

melyet Fiuméban találtak. Peielle Róbert egy 
palettát gyermek fejjel. Marselek Endre tam- 
bnrin (olaj festmény). Köváry Endre : „Tolvaj czi- 

gányok" genre kép, olaj festmény. 

A müűvészbál meghivóit nyomdai akadályok 
miatt nem lehet szétküldeni. A müvészi kivitelü 
meghivót Stein János festőmüvész rajzolta s a 

rajz nyomdai sokszorositása több időt vett igénybe, 

mint a mennyire a bizottság számitott. Azért hoz- 
zuk a közönség tudomására, nehogy egy ember 

is, ki meghivóra igényt tart, azt higyje, hogy va- 

lami okból nem kapott meghivást a bálra. 

A kolozsvári Nemzeti Kaszinó az idén 

is rendez estétyt. 
A bizottság már meg is alakult a kö- 

vetkező urakból: 
Elnök: dr. Deák Albert, alelnökök: 

Csiszár Gyula, dr. Rohonczy Lajos, Árkossy 

Lajos, Dicsőffly Béla, Herczeg Zsigmond és 

Pozsonyi Antal. Az estély a New-York szál- 

lodában lesz. 

Jurista-bál. Báró Bánffy Kázimirné, szüle- 
tett Pálffy Marie, dr. Magyari Károlyné Ludvigh 
Berta, Török Bertelanné Brecsán Etelka urhölgyek, 
mint bálanyák és Bánffy Kazimir báró, Bethlen 
Sándor gróf, Felszeghy Sándor, Folyovich Sán- 
dor, Gáspár János, Jeney Elek, dr. Kovács Gyula, 
Miksa Elek, Müller Mihály, Reinbold Olivér, Sán- 
dor Jenő, Szaniszló Albert dr., Szász József, Tóth 
Miklós, Török Bertalan, Varró László dr., Vin- 
czenti Lajos. Zeyk Dániel urak, mint védnökök 
pártfogása melleit Nagy-Enyeden, a régi városház 
(mai Nemzeti Szálloda) emeleti helyiségeiben 
1900 évi január hó 27-én Jurista-bált rendeznek. 

A Hollaky Attila elnöksége alatt álló Ko- 
vásznai casino saját könyvtára javára 1900. évi 
január hó 28-án Kovásznán, a Deák Imre-féle 
szinkörben zártkörű casinó-estélyt rendez. 

* 

Fillér-este. A kömüves segédek szak- 

egyletének jan. 18-iki, szombati, fillérestélye 
igen szépen sikerült. A sikert biztositotta a 

közönség pártfogása. Biztositották továbbá 

közremüködésükkel: Hempel Anna, k. a. sza- 

valatával; Vigh Péter, Heintz József, Maro- 

sán József, Paizs György, magán-négyes énen- 

lésével; Kővári Antal monologgal. Az esték 

igazán megérdemlik az összes iparosok pár- 

tolását. 

Gyászrovat. 
Simo János tordai unitárius lelkész, 

az "Unitárius Szószék" szerkesztője, kiváló 
szónok és egyházi iró, mint részvéttel értesü- 
lünk, meghalt. Az élet tavaszán elhunyt fér- 
fiut honapután temetik, Dézsy Mihály mint 
lelkész fog felette imát mondani. 

Nagy idők tanuja. Fogynak, egyre fogy- 
mak a dicső korbajnokai. Kézdi-Vásárhelyről 
Szász Dániel 48-49-iki honvédőrnagy halá- 
láról értesitenek bennünket. Egész Három- 
szék ismerte a köztiszteletben és becsülés- 
ben állt „Dani bácsit", ki végig küzdötte az 
egész szabadságharczot s mint őrnagy vett 
részt a szent-tamási ütközetben. Majd Török- 
országba menekült, honnan a honvédség 
ujjászervesésekor hazajött s a tisztikarba 
belépett. Mint honvédőrnagy vonult jól ki- 
érdemelt nyugalomba, mig végre a kérlel- 
hetetlen halál f. hó 1-én 69 éves korában 
magához szólitotta. A derék harczos tulaj- 
donosa volt a III. oszt. vitézségi éremnek, s 
a Rikán-belüli honvédegyesületnek tevékeny 
jegyzője. Szülővárosának, Kézdi-Vásárhely- 
nek közögyeiben élénk részt vett s társadal- 
mának kiváló, közszeretetben álló népszerü 
tagja volt. Temetése f. hó 3-án ment végbe 
Kézdi-Vásárhelyt, az öreg bajtársak s a városi 
nagy közönségének részvéte mellett. Halálát 
a gyászos özvegyen kivül Háromszék társa- 
dalma gyászolja. 

LEGUJABB. 
Az ,Ellenzék" táviratai, telefon tudósitása és 

sürgöny-levelei. 

Politikai hirek. 
Budapest, jan. 15. 

Az utóbbi napokban sürün jelen- 
nek meg egyes lapokban olyan poli- 
tikai hirek, melyek arra vallanak, hogy 
a politikai helyzetben csakugyan vál- 
tozás készül s már talán nemsokára. 

Illetékes körökben azonban még 
nagyon is korainak tartják ezeket a 
hirleléseket, mert a közösügyek tárgya- 
lása annyira igenybe vette Széll Kálmán 
minden idejét, hogy a belügyi dolgok- 
kal mind ez ideig nagyon keveset fog- 
lalkozhatott s jóformán még semmi 
sincs teljesen előkészitve. 

Szinnyei Merse főispán felmentése 
már nagyon rég elhatároztatott a mi- 
nisztertanács által, de hogy csak most 
hozta a hivatalos lap, annak oka az, 
hogy Széll ellenfelei mindent elkövet- 

tek, hogy a sárosi főispánt állásában 
megtartsák. 

Lehet, hogy az ujabb hirek e fő- 
ispáni felmentés ötletéből kerültek for- 
galomba, pedig azzal semmi összefüg- 
gésben nincsenek. 

A beavatottak mostis azt állitják, 
hogy mig a költségvetés letárgyalva 
nem lesz, Széll nem akarja a politikai 
kedélyeket megbolygatni, mert jól tudja, 
hogy ellenfelei mindent felhasználnának 
arra, hogy helyzetét a parlamentben 
megnehezitsék. 

Különben is még ma sincs vég- 
leges megállapodás a belügyminiszteri 
tárcza személyére nézve. Legmegbiz- 
hatóbb még ma is az a kombináczió, 
mely már több, mint egy fel év óta 
tartja magát, hogy Horánszky van ki- 
szemelve arra. Azonban ezt sem lehet 
biztosan állitani, mert Szell Kálmánnak 

igen sok politikai tényezővel le kell 
számolnia akkor, midőn ezt a legfon- 
tosabb tárczát végleg betölteni fogja. 

Itt különben az fog dönteni, hogy 
addig képes lesz-e a volt nemzeti párt 
a Bánffy-Tisza-klikk hatalmi erejét 
megtörni, vagy sem. 

Magában a kormánypártban jelen- 
leg ugy vélik, ha kenyértörésre kerül 
a dolog, Tiszáék kisebbségben marad- 
nának, de Széll nem szeretné, hogy 
ennyire menjen a dolog, mert az ud- 
varnál igen rossz szemmel néznék, ha 
a nagy kormánypártban pártok kelet- 
keznéneks igy a hirhedt egység egyen- 
sulya megzavartatnék. 

Az udvari politikával az kvadrál, 
hogy a magyar parlamentben az a több- 
ség, mely minden kormányt a leg- 
nagyobb készséggel kiszolgált, jövőre 
is biztosittassék s ne kerüljenek esetleg 
egy uj választásnál oly elemek a pártba, 
a melyek nem lesznek hajlandók min- 
den Bécsből jövő intésre hasra verni 
magukat. 

A szentesi választás. 

. Szentes, jan. 15. 

Nagy izgatottság és érdeklődés mel- 
lett kezdődött meg tegnap reggel a vá- 
lasztás. 

A választás két helyen folyts kü- 
lönősen a Dienes és Sima-párt vitt óriási 
korteskedést végbe. 

Kilencz órakor már, midőn az el- 
nök a választást megnyitotta, a válasz- 
tók részéről jelőlve lettek: 

Pázmándy Dénes, Molnár Jenő, 
Dienes Márton és Mezőffy Vilmos. 

Eleinte a választók nagyon gyér 
számmal jelentkeztek, ugy hogy még 
délfelé alig szavazott le egy pár száz 
választó. 

Nagy feltünést keltett, hogy Vadnay 
főispán reggel elutazott Bpestre. 

A választás minden nagyobb ren- 
detlenség nélkül folyt le, a mi föleg 
annak köszönhető, hogy a választási 
helyiségek előtt nem engedték meg a 
nagyobb csoportosulást. 

Este kilencz órakor a szavazatok 
igy állottak: 

Dienes 360, 

Molnár 250, 

Pázmándy 125, 

Mezőffi 95. 

12 óra 5 perczkor 
zárórát. 

Ekkor mindegyik párt óriási meg- 
feszitést tett s valósággal fogdosták a 
szavazókat. 

A záróra elteltével az elnök a kö- 
vetkező eredményt hirdette ki : 

Molnár kapott G14 szavazatot, 

Pázmándy Dénes 159-et, 

Dienes ő81-et, 
Mezőffy 104-et. 
Igy Molnár és Dienes között pót- 

tüzték ki a 

választás lesz. 

Főszerkesztő : 

BARTHA MIKLÓS. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos : 

MAGYARY MIHÁLY. 

NYILTTÉR. 

Kubelik lan 
az uj Paganini hangversenye 

Lichtenstein Dóra 
énekesnő és 

Polonyi Elemér 
zongoramüvész közremüködésével a Redoute- 

ban, csütörtökön, e hó 18 án lesz. 

Jegyek előre válthatók már ma Neumann 
M. ruhaüzletében. 1-3 



Kolozsvár, 1900. 

Kolozsvármegye és Kolozsvár sz. kir. város főispánjától. 

Sz. 21-1900 36. 2-3. 

Pályázati hirdetmény. 
A kormányzatomra bizott Kolozsvár sz. kir. város törvényhatóságá- 

nál előléptetés folytán megürült és választás utján betöltendő I. oszt. irnoki 
és I. kerületi jegyzői és nemkülönben az elhalálozás folytán megürült V-ik 
ker. jegyzői, valamint az esetleg üresedésbe jövő II. oszt. irnoki állásokra 
ezennel pályázatot hiédetek s felhivom mindazokat, kik ezen állások vala- 
melyikét elnyerni óhajtják, hogy a törvényszerü minősitést, valamint eddigi 
szolgálatukat igazoló okmányokkal felszerelt pályázati kérésüket hozzám f. 
hó 25 ig annyival is inkább adják be, mert a később érkezők figyelembe 
nem vétetnek. 

Az I. oszt. irnoki állás javadalma 1200 korona fizetés, és 240 ko- 
rona lakbér, - a II. oszt. irnoki állásé 1000 korona fizetés és 240 korona 
lakbér, a kerületi jegyzői állásoké egyenként 600 korona fizetés és 160 ko- 
rona lakbér. 

Kolozsvárt, 1900 jan. hó 9-én. 
Gróf Béldi, 

főispán. 

Meghivó! 
A Székely Borkereskedés Részvénytársaságnak Székely- 

Kereszturon 71900. Febiuár hó 24-én d. e. 10 órakor a Takarékpénztár 

palotájában tartandó 
0 . 

IV-ik évi rendes közgyülésére. 
Tárgyak: 

1. Igazgatóság és felügyelőbizottság jelentése. 
2. Az igazgatóság tiszteletdijának meghatározása. 
83. Zárszámadás, a mérleg és osztalék megállapitása. 
4. A felügyelőbizottság megválasztása s az igazgatóság kisorsolandó 

tagjai helyének betöltése. 
5. Alapszabályszerü inditványok. 
A részvények a közgyülést megelőző nap este 6 óráig a Székelyegy- 

leti takarékpénztár (fiók) helyiségében a közgyülésen résztvenni kivánók ál- 
tal letétbe helyezendők. 

Székely-Kereszturon, 1900 Január hó 15-én. 
42. 1-1. Az igazgatóság. 

Sz. 950-1899. 44. 1-1 

Arverési hirdetmény. 
Alulirt birósági végrehajtó az 1881. évi LX. törv. cz. 102. §-a értelmében 

ezennel közhirré teszi, hogy a kolozsvár-városi kir. járásbiróság 1899 évi Sp. II. 4773 
számu végzése következtében Dr. Nyerges Zsigmond ügyvéd által képviselt Gaál és 
Molnár javára Kovács Albert és neje ellen 52 frt s járul. erejéig 1899. évi október 
hó 16-ikán foganatositott kielégitési végrehajtás utján felülfoglalt és 898 forint 10 
krra becsült következő ingóságok u. m. házbeli butorok stb. ingók nyilvános árveré- 
sen eladatnak. 

Mely árverésnek a kolozsvár-vidéki kir. járásbiróság 1899. évi V. 1078. 
számu végzése folytán 52 frt tőke-követelés, ennek 1898. évi szept. hó 8. napjától 
járó 5 százalék kamatai és eddig összesen 48 frt 29 krban biróilag már megálla- 
pitott költségek erejéig Magyarfenesen adósok lakásán leendő eszközlésére 1900 
évi Január hó 17-dik napjának délelőtti 10 órája 
határidőül kitüzetik - és ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak 
meg, - hogy az érintett ingóságok az 1881. évi LX. törvényczikk 107. és 108. 
§-sa értelmében készpénzfizetés mellett, a legtöbbet igérőnek, szükség esetén becsáron 
alul is elfognak adatni. 

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások is le és felülfoglaltatták, 
s azokra kielégitési jogot nyertek volna, ezen árverés az 1881. évi LX. t.-cz. 102. 
§. értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Kolozsvárt, 1899 évi deczember hó 26. napján. 

Piger János 
kir. birós. végrehajtó. 

.........at........ 

Sz. 360-1899. 45. 1-1. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirt birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-ez. 102. §-a értelmében ezen- 

nel közhirré teszi, hogy a debreczeni kir. törvényszéknek 19012-899 polg. számu 
végzése következtében dr. Békés Sándor debreczeni ügyvéd által képviselt Mándel 
Vilma debreczeni lakos javára Goldmann Albert drági lakos ellen 1050 forint s jár. 
erejéig 1899. évi deczember hó 16-án foganatositott kielégitési végrehajtás utján le- 
foglalt és 862 forint 50 krra becsült következő ingóságok, u. m.: 8 tehén, 9 borju, 
10 süldő malacz, házibutor és különböző apró házi berendezések nyilvános árveré- 
sen eladatnak. 

Mely árverésnek a hidalmási kir. járásbiróság 1899. évi V. 216-2 számu 
végzése folytán 1050 forint tőke-követelés ennek 1899 évi november hó 7. napjától 
járó 5 százalék kamatai és eddig összesen 80 ífrt 75 krban biróilag már megálla- 
pitott költségek erejéig Drág községében - aközségházánál - 
leendő eszközlésére 1900. évi január hó 25. napján délelőtti 10 órája határ- 
időül kitüzetik. és ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, - 
hogy az érintett ingóságok az 1881. évi LX. t. ez. 107. és 108. §-a értelmében - 
készpénzfizetés mellett, a legtöbbet igérőnek, szükség esetén becsáron alul is elfog- 
nak adatni. 

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások is le és felülfoglaltatták, 
s azokra kielégitési jogot nyertek volna, ezen árverés az 1881. évi LX. tez. 120. §. 

értelmében ezek javára is elrendeltetik. 
Kelt Hidalmáson, 1900 évi január hó 12. napján. 

Zs. Vitéz Caesar, 
kir. bir. vghjtó. 

fagositott birtok eladó 
M. Szt. György határán, a mely 158 hold szántó, 31 hold szénafü, 28 
hold rét, 27 hold legelő és 15 hold kertből áll. A földek mind első minő- 
ségüek és jókarban tartottak. A hozzátartozó belsőség kifogástalan jó gaz- 
dasági épületekkel van ellátva s megyei utvonal mellett fekszik. - Állomás 

Kis-Sármás 10 km. országuton. 

Tudakozódni lehet Ferenczy Jenő szolgabirónál Tordán. 48. 1-2 
/ 

E... 
az évek óta uri vevőim által hangsulyozott óhajtásnak eleget tennem, midőn a mőd- 
lingi czipőgyár raktárának vezetésétől megváltam és az országszerte a legjobb 

hirnévnek örvendő 

Michelstádter S. E. és H. 
czipőgyárosokat arra megnyertem, hogy a helyi piaczon Főtér 11. sz. Reil-ház 
alatt, egy az ujabb kornak minden tekintetben megfelelő czipőraktárt nyissanak, 
hol a legdivatosabb és legelegánsabb uri, női- és gyermekczipő különlegessé- 
gek a legdusabb választékban szolid és a talpakban kitüntetett határozott árak mel- 
lett mindenkor kaphatók lesznek. 

Az összes készlet csakis saját készitmény és minden versenyt kizár, 
ugy, hogy a legkényesebb izlésnek képes vagyok eleget tenni. 

A nagyérdemü közönseg szives érdeklődését és irántam eddig is tanusitott 
becses bizalmá továbbra is kérve, vagyok 

Teljes tisztelettel 

Somogyi D. Ernő mint 
Michelstádter S. E. és H. czipőgyár raktárának 

képviselője. 

Minden évadban czipődivat-tudósitó képes árjegyzék a t. közönség 
rendelkezésére áll. 98. 240. 

ELLENZEK. Január 15. 

AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA 
asmamesnsnansasmmnak 

MVI 

Segesvártt P 
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(Pilliárd) és 1210. 5-0 

czukrászdájában! 
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KITÜNŐALKALOM!! 

Üzlet felhagyás!!! 
Van szerencsém a nagyérd. közönség becses tudomására hozni, hogy 

jóhirnevü borüzletemmel teljesen felhagyok egészségem meggyengülése 
miatt. Ennélfogva borkészletemet ugy kicsinyben mint nagyban leszállitott 
árakon elárusitom. 

sSauvignon gr. Teleki László Gyula krakkói termése 0.7 lit. eddig 1:20 
most f. 1.00. 
sombor Koncz Albert magyar-igeni termése 0.7 lit. f. 1.00. 
sombor gr. Teleki Domokos czelnai termése 0.7 lit. f. 0.80. 
Kitünő Rizxling mezőségi 0.7 lit. eddig 0.70 most f. 0.60. 
Kitünő Leányka hegyaljai 0.7 lit. eddig 0.70 most f. 0.60. 
Carbenet br. Horváth Ödönné termése ().7 lit. eddig 1.20 most f. 1.00. 
Carbenet gr. Teleki László Gyula krakkoói termése 0.7 lit. eddig 1.00 

most f. 0.80. 
Pecsenye bor gr. Teleki László Gyula krakkói termése egy lit. eddig 

0.80 most f. 0.70. 
Kitünő I. oszt. Szinbor egy liter f. 0.50. 
Kitünő magyarigeni Szinbor egy liter f. 0.46. 
Ráczürmös friss csapolásu egy liter f. 0.50. 

Nagyobb vételnél még nagyobb árkedvezmény ! 
Szives pártfogást kér 

; Walton Ede 
Telefonszám 419. Jókai-uteza 2. sz. 

LESZÁLLITOTT ÁRAK!! 
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1218. 10-0 

Igen sok külföldi, franczia, angol és német szer van 
hirdetve és ajánlva fiatalemberek részére csőbántalmak és 

folyások ellen. 

Mindazon esetekbeu, a hol Santal-olaj használata orvosilag 
javasolva van. a legczélszerübb és legjobb a 

SantaleEgger 
alkalmazása, mely a legjobb minőségü kelet-indiai San 

tal-olajból készült és az orvos urak által rendeltetik 
Egy üveg ára 1 frt 50 kr., postán bérmentve, a pénz előleget 

beküldése mellett 1 frt 70 kr., 2 üveg 3 frt 20 kr., 3 üveg 4 fr 
0Okr. 

Gyógyszertár a „Nádorhoz", Budapest, VI. ker.,, 

Váczi-körut 17. sz ám. 975. 16-20. 

Sárga János ékszerész és órás Kolozsvárt, 
Üzlet: Wesselényi Miklós-utoza 1I. sz. Mühely: Szép-utcza. 

Bebizonyult tény, hogy a vastag száraz hántott 
tüzifa ugy a konyhában, mint a fütésre legalkalmasabb, mert 
csak is fiatal és ép fa használtatik hántási czélokra s annak tüzelő 
anyaga több és értékesebb, mint akármelyik fanemnek. 

Annak daczára, mint cserkéreg termelő, a hántott tüzifát sokka 
olcsóbb árban adhatom, mint akármelyik fakereskedő, - mert czélom csak 
termelt hántott tüzifám értékesitése, nem pedig apnak kereskedése, eszerint 

a babuczi erdőben általam verőfényes oldalban termelt jóminőségü 
elsőrendü vastag száraz hántott tüzifából teljes 411 méter, házhoz szállitva 
11 frtért nálam Nagy-utcza 41. szám alatt megrendelhetők. 

Minták Nagy utcza 41. szám alatt megtekinthetők. 
Nagyobb megrendelésnél árengedmény! 1245. 6-10. 

Tisztelettel Stotter Jakab 
mint Schmidl és Ungar bpesti cserkéreg- 

Telephonzsám 267. termelő czég erdélyrészi képviselője. 

A küszöbön levő Carneval 
alkalmából a bálozó közönség különös 
figyelmére érdemesek a legkényesebb 

izlést is kielégitő, 

e pazar elegantiával kiállitott ee 

frack,- salon,- és smoking 
öltönyök, melyek legjutányosabban 

WEISZ ADOLF 
jóhirü kolozsvári 

(Unio-u.1. sz.) férfiszabó üzletéből 
Wu kerülnek ki. 

1. 3-10. 

MATUTSEK JOZSEF 
férfi, női és gyermek czipész-üzlete 

Kolozsvárt, Főtér 2. sz. 

- 
a 

s 1885. tegeet 
6 kiállitáson jury-tag. Vs 

E 

a. ő net 
Megrendelések beküldött mérték, vagy lábbeli-minta után a legjobb 

anyagból és divat szerint Iehetőlsg gyorsan teljesittetnek. 

257.130 -x.) 

é- 

18 karatos finom 
arany jegygyüűrük. 

látott vignetta van. 
Tisztelettel 

Készit ékszereket a legszebb kivitelben. 

Nagy raktár a legujabb- és legizlésesebb ékszerekből, ezüst- 
nemüekből, arany- és ezüst, aczél órákból, valamint fali inga 

és ébresztő órákból. 
Megvesz a teljes értékben arany és ezüstnemüket, vagy uj aruval becserél. 

Ekszer- és órajavitások pontosan jótállás mellett ! 
Képes nagy arjegyzék ingyen és bérmentve! 

1122.29-100. 

Ligueur, Puncs-szesz és Rumgyára Kolozsvárt, belmagyar-utcza 27. Telefon 239. 
Alapittatott 1832. . 

Van szerencsém a n. é. közönség tudomására hozni, hogy gyáramat áthelyeztem 

" Belmagyarutcza 27-ik szám alá 
a hol elismert kitünő saját gyártmányaim nagyban és lepecsételt egyes üvegekben kaphatók. 

Ujévi ajándékul a legfinomabb Ligueur, Puncs-szesz és Rum diszes üvegekben. Vidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek. 
Gyártmányaim, a gyári telepemen kivül kaphatók minden elsőrangu füszerüzletben, valódi csak az, melyeken czegemmel el- 

ELEONORA 
1250. 5-25. 

N " 

sziLÁGYI ELEONORA liguer, puncsszesz és rum-gyár. 

Ny. Magyary Mihály Ellenzék" nyomdájában Kolozsvárt, Belközép-utcza 38, sz. alatt. Talefonszám 238. 
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